Tabela e përputhshmërisë për Rregulloren e (BE) 2017/1128 të Parlamentit Evropian dhe e Këshillit, datë 14 qershor 2017 “Për portabilitetin ndërkufitar të shërbimeve të përmbajtjes në internet në tregun e brendshëm.”
	Rregullore e (BE) 2017/1128 të Parlamentit Evropian dhe e Këshillit, datë 14 qershor 2017 “Për portabilitetin ndërkufitar të shërbimeve të përmbajtjes në internet në tregun e brendshëm.”
	Legjislacioni Shqiptar

Projektligji për disa shtesa dhe ndryshime në Ligjin 35/2016 “Për të drejtat e autorit dhe të drejtat e tjera të lidhura me to” i ndryshuar

F - Përputhje e plotë

P - Përputhje e pjesshme

N - Papërputhshmëri


	Neni
	Teksti
	Neni
	Teksti
	Përputhja
	Shënime

	1
	2
	4
	5
	6
	7

	Neni 1

Paragrafi 1

Paragrafi 2
	1. Kjo Rregullore prezanton një qasje të përbashkët në Bashkimin Evropian për portabilitetin e shërbimeve të përmbajtjes në internet përtej kufijve, duke siguruar që abonentët e shërbimeve në internet të cilat ofrohen ligjërisht në shtetin e tyre të banimit të kenë mundësinë të kenë akses dhe t'i përdorin këto shërbime kur janë përkohësisht të pranishëm në një shtet tjetër të Bashkimit Evropian.

2. Kjo Rregullore nuk do të zbatohet në fushën e tatimeve.
	-
	-


	-


	Nuk ka relevancw pwrafrimi 

	Neni 2

Paragrafi 1


	Për qëllimet e kësaj Rregulloreje, zbatohet përkufizimi i mëposhtëm:

(1) "Abonent" do të thotë çdo konsumator i cili, në bazë të një kontrate për ofrimin e një shërbimi të përmbajtjes në internet me një ofrues, qoftë kundrejt pagesës së parave ose pa pagesë, ka të drejtën të ketë akses dhe ta përdorë këtë shërbim në shtetin e tij të banimit.
	Neni 186/3

Pika 1


	1. Në kuptim të këtij ligji “abonent” është çdo konsumator i cili, në bazë të një kontrate me ofrues të shërbimit të përmbajtjes në internet, kundrejt pagesës ose jo, ka të drejtën të aksesojë dhe të përdorë këtë shërbim në shtetin e rezidencës së tij.
	F


	

	Paragrafi 2

	(2) "Konsumator" do të thotë çdo person fizik i cili, në kontratat e mbuluara nga kjo Rregullore, vepron për qëllime që janë jashtë tregtisë, biznesit, zanatit ose profesionit të atij personi.
	
	
	
	

	Paragrafi 3
	(3) "Shteti anëtar i banimit" do të thotë shteti anëtar, i caktuar mbi bazën e nenit 5, ku abonenti ka vendbanimin e tij aktual dhe të qëndrueshëm.


	Neni 186/3

Pika 3


	3. Në kuptim të këtij ligji termi “rezident” ka të njëjtën kuptim si në nenin 13 të ligjit nr. 113/2020.


	F
	

	Paragrafi 4
	(4) "Përkohësisht i pranishëm në një shtet anëtar" do të thotë të jesh i pranishëm në një shtet anëtar tjetër përveç shtetit të banimit për një periudhë të kufizuar kohë.



	Neni 186/3

Pika 2
	2. Në kuptim të këtij ligji “përkohësisht prezent” do të thotë të jesh i pranishëm në një shtet tjetër nga ai i rezidencës për një periudhë të kufizuar kohore.
	F
	

	Paragrafi 5
	(5) "Shërbim i përmbajtjes në internet" do të thotë një shërbim siç është përcaktuar në nenet 56 dhe 57 të Traktatit për Funksionimin e Bashkimit Evropian (TFEU), që një ofrues ofron ligjërisht për abonentët në shtetin e tyre të banimit, sipas kushteve të rëna dakord dhe në internet, i cili është i portabilshëm dhe që është:

(i) një shërbim i mediave audiovizive siç është përcaktuar në pikën (a) të nenit 1 të Direktivës 2010/13/BE, ose

(ii) një shërbim, karakteristika kryesore e të cilitështë ofrimi i aksesit dhe përdorimit të veprave, përmbajtjeve të tjera të mbrojtura ose transmetimeve nga organizatat e transmetimit, qoftë në mënyrë lineare ose sipas kërkesës.
	Neni 186/1

Pika 1
	1. Në kuptim të këtij ligji “ofruesit e shërbimeve të shpërndarjes së përmbajtjes në internet” nënkupton një ofrues të një shërbimi të shoqërisë së informacionit, qëllimi kryesor ose një nga qëllimet kryesore të të cilit është të ruajë dhe t'i japë publikut akses në një sasi të madhe veprash të mbrojtura me të drejtë autori ose të drejta të tjera të lidhura me të, të ngarkuara nga përdoruesit e saj, të cilët i organizojnë dhe promovojnë për qëllime fitimi.


	F
	

	Paragrafi 6

	(6) "Portabël" do të thotë një veçori e një shërbimi të përmbajtjes në internet, përmes së cilës abonentët mund të kenë efektivisht akses dhe ta përdorin shërbimin e përmbajtjes në internet në shtetin e tyre të banimit, pa u kufizuar në një vend të caktuar.
	Neni 186/3

Pika 5


	5. Në kuptim të këtij ligji “portabël” është një karakteristikë e një shërbimi të përmbajtjes në internet, sipas të cilës abonentët mund të aksesojnë dhe përdorin këtë shërbimin në një shtet tjetër të ndryshëm nga ai i rezidencës, përkohësisht.
	F


	

	Neni 3 

Paragrafi 1


	1. Ofruesi i një shërbimi të përmbajtjes në internet, i ofruar kundrejt pagesës, do të mundësojë që një abonent që është përkohësisht i pranishëm në një shtet anëtar të ketë akses dhe ta përdorë shërbimin e përmbajtjes në internet në të njëjtën mënyrë si në shtetin e tij të banimit, duke përfshirë ofrimin e aksesit në të njëjtën përmbajtje, në të njëjtin numër dhe gamë pajisjesh, për të njëjtin numër përdoruesish dhe me të njëjtin gamë funksionalitetesh.

	Neni 186/3

Pika 6

Pika 7


	6. Ofruesit e shërbimeve të përmbajtjes në internet me pagesë që operojnë në territorin e Republikës së Shqipërisë, duhet të garantojnë që përdoruesit të cilët kanë rezidencën në Republikën e Shqipërisë, të kenë akses dhe të mund të përdorin të njëjtën përmbajtje të mbrojtur nga e drejta e autorit dhe të drejtat e tjera të lidhura me të, për të njëjtin numër pajisjesh dhe të njëjtat funksione edhe kur ndodhen përkohësisht në një shtet të Bashkimit Evropian.

7. Operatorët e shërbimeve në internet në Republikën e Shqipërisë duhet të sigurojnë që të drejta ekskluzive të përdoruesve sipas pikës 1 të këtij neni të zbatohen gjithashtu për operatorët e shërbimeve në internet me pagesë nga shtetet e Bashkimit Evropian, kur ata ndodhen përkohësisht në Republikën e Shqipërisë.
	F


	

	Paragrafi 2


	2. Ofruesi nuk do të imponojë asnjë tarifë shtesë për abonentin për aksesin dhe përdorimin e shërbimit të përmbajtjes në internet në përputhje me paragrafit 1.
	Pika 8

	8. Pikat 6 dhe 7 të këtij neni do të zbatohen pa tarifa shtesë dhe pa asnjë veprim me qëllim që të reduktohet cilësia e shërbimit për abonentin.
	F


	

	Paragrafi 3
	3. Detyrimi i përcaktuar në paragrafin 1 nuk do të shtrihet në asnjë kërkesë cilësie të aplikuar për ofrimin e një shërbimi të përmbajtjes në internet, të cilit ofruesi i nënshtrohet kur ofron këtë shërbim në shtetin e tij të banimit, përveç nëse është rënë dakord ndryshe shprehimisht mes ofruesit dhe abonentit.

Ofruesi nuk do të marrë asnjë masë për të reduktuar cilësinë e ofrimit të shërbimit të përmbajtjes në internet kur ofron shërbimin e përmbajtjes në internet në përputhje me paragrafit 1.

	Pika 8


	8. Pikat 6 dhe 7 të këtij neni do të zbatohen pa tarifa shtesë dhe pa asnjë veprim me qëllim që të reduktohet cilësia e shërbimit për abonentin.


	F
	

	Paragrafi 4
	4. Ofruesi do të ofrojë abonentit, mbi bazën e informacionit që ka në dispozicion, informacion në lidhje me cilësinë e ofrimit të shërbimit të përmbajtjes në internet të ofruar në përputhje me paragrafin 1. Informacioni do t’i ofrohet abonentit para ofrimit të shërbimit të përmbajtjes në internet në përputhje me paragrafin 1 dhe me mjete që janë adekuate dhe proporcionale.
	Pika 9
	9. Ofruesi i një shërbimi të përmbajtjes në internet që ofrohet kundrejt pagesës së parave dhe që operon në territorin e Republikës së Shqipërisë duhet, bazuar në informacionin që disponon, t’i ofrojë abonentëve informacion në lidhje me cilësinë e shërbimit të përmbajtjes në internet, përpara ofrimit të tij sipas pikave 6 dhe 7 të këtij neni.
	F
	

	Neni 4


	Ofrimi i një shërbimi të përmbajtjes në internet sipas kësaj Rregulloreje për një abonent që është përkohësisht i pranishëm në një shtet anëtar, si dhe aksesimi dhe përdorimi i atij shërbimi nga abonenti, do të konsiderohen se ndodhin vetëm në shtetin e banimit të abonentit.


	Pika 10
	10. Ofrimi i një shërbimi të përmbajtjes në internet sipas këtij neni për një abonent që është përkohësisht në një shtet tjetër nga ai i rezidencës, si dhe aksesi dhe përdorimi i këtij shërbimi nga abonenti, do të konsiderohet se ndodhin në shtetin e rezidencës së abonentit.
	F
	

	Neni 5

Paragrafi 1
	1. Në përfundim dhe rinovim të një kontrate për ofrimin e një shërbimi të përmbajtjes në internet të ofruar kundrejt pagesës, ofruesi do të verifikojë shtetin e banimit të abonentit duke përdorur jo më shumë se dy nga mjetet e verifikimit të mëposhtme dhe do të sigurojë që mjetet e përdorura të jenë të arsyeshme, proporcionale dhe efektive:
	-
	-
	n/a
	Nuk mund të parashikohet në ligjin e të drejtave të autorit. Kalon qëllimin e tij

	Shkronja a
	(a) një kartë identiteti, mjete elektronike të identifikimit, në veçanti ato që bien nën skemat e identifikimit elektronik të njoftuara në përputhje me Rregulloren (BE) Nr. 910/2014 të Parlamentit Evropian dhe Këshillit (12), ose çdo dokument tjetër të vlefshëm identifikimi që konfirmon shtetin e banimit të abonentit;


	
	
	
	

	Shkronja b
	(b) detajet e pagesës siç janë numri i llogarisë bankare ose numri i kartës së kreditit ose debitit të abonentit;
	
	 
	
	

	Shkronja c
	 (c) vendi i instalimit të një kutie përshkrimi, dekoderi ose një pajisje të ngjashme të përdorur për ofrimin e shërbimeve për abonentin;
	
	
	
	

	Shkronja d
	(d) pagesa nga abonenti e një tarifë licencimi për shërbime të tjera të ofruara në shtetin anëtar, siç është transmetimi publik i shërbimeve.
	
	 
	
	

	Shkronja e
	(e) një kontratë shërbimi interneti ose telefoni, ose çdo lloj kontrate tjetër të ngjashme që lidh abonentin me shtetin anëtar;
	
	
	
	

	Shkronja f


	(f) regjistrimi në listat lokale të zgjedhësve, nëse informacioni përkatës është në dispozicion publik;
	
	
	
	

	Shkronja g 
	(g) pagesa e taksave lokale, nëse informacioni përkatës është në dispozicion publik;
	
	
	
	

	Shkronja h


	(h) një faturë shërbimi të abonentit që e lidh abonentin me shtetin anëtar;
	
	
	
	

	Shkronja i
	(i) adresa e faturimit ose adresa postale e abonentit;
	
	 
	
	

	Shkronja j


	(j) një deklaratë nga abonenti që konfirmon adresën e abonentit në shtetin anëtar;
	 
	
	
	

	Shkronja k
	(k) një kontroll i adresës së protokollit të internetit (IP), për të identifikuar shtetin anëtar ku abonenti akseson shërbimin e përmbajtjes në internet.

Mjetet e verifikimit sipas pikave (i) deri (k) do të përdoren vetëm në kombinim me një nga mjetet e verifikimit sipas pikave (a) deri (h), përveç nëse adresa postale sipas pikës (i) është e përfshirë në një regjistër zyrtar të disponueshëm publik.
	
	
	
	

	Paragrafi 2
	2. Nëse ofruesi ka dyshime të arsyeshme në lidhje me shtetin e banimit të abonentit gjatë periudhës së kontratës për ofrimin e një shërbimi të përmbajtjes në internet, ofruesi mund të përsërisë verifikimin e shtetit të banimit të abonentit, në përputhje me paragrafit 1. Në këtë rast, megjithatë, mjeti i verifikimit sipas pikës (k) mund të përdoret si mjeti i vetëm. Të dhënat që rrjedhin nga përdorimi i mjetit të verifikimit sipas pikës (k) do të mblidhen vetëm në format binar.
	-
	-
	n/a
	Nuk mund të parashikohet në ligjin e të drejtave të autorit. Kalon qëllimin e tij

	Paragrafi 3


	3. Ofruesi ka të drejtë të kërkojë nga abonenti, që të ofrojë informacionin e nevojshëm për të përcaktuar shtetin e banimit të abonentit në përputhje me paragrafët 1 dhe 2. Nëse abonenti nuk ofron këtë informacion dhe si pasojë ofruesi nuk mund të verifikojë shtetin e banimit të abonentit, ofruesi nuk do t’i mundësojë abonentit, mbi bazën e kësaj Rregulloreje, aksesin ose përdorimin e shërbimit të përmbajtjes në internet kur abonenti është përkohësisht i pranishëm në një shtet anëtar.
	-
	 
-


	n/a
	Nuk mund të parashikohet në ligjin e të drejtave të autorit. Kalon qëllimin e tij

	Paragrafi 4
	4. Mbajtësit e të drejtave të autorit ose të të drejtave të lidhura, ose ata që mbajnë çdo të drejtë tjetër mbi përmbajtjen e një shërbimi të përmbajtjes në internet, mund të autorizojnë ofrimin e, aksesin në dhe përdorimin e përmbajtjes së tyre sipas kësaj Rregulloreje pa verifikimin e shtetit të banimit. Në këto raste, kontrata midis ofruesit dhe abonentit për ofrimin e një shërbimi të përmbajtjes në internet do të mjaftojë për të përcaktuar shtetin e banimit të abonentit.

Mbajtësit e të drejtave të autorit ose të të drejtave të lidhura, ose ata që mbajnë çdo të drejtë tjetër mbi përmbajtjen e një shërbimi të përmbajtjes në internet, do të kenë të drejtën të tërheqin autorizimin e dhënë sipas nenit të parë, duke dhënë një njoftim të arsyeshëm për ofruesin.
	Pika 11

Pika 12
	11. Autorët ose mbajtësit e të drejtave mund të autorizojnë përdorimin e veprave të mbrojtura nga të drejtat e autorit dhe të drejtat e tjera të lidhura me to, në kushtet e pikës 6 të këtij neni, pa verifikuar shtetin e rezidencës së abonentit. Kontrata e shërbimit midis ofruesit të shërbimeve të përmbajtjes së internet me pagesë dhe abonentëve konfirmon rezidencën e tyre.

12. Autorët ose mbajtësit e të drejtave kanë të drejtën të tërheqin autorizimin e dhënë për përdorimin e përmbajtjes së mbrojtur nga të drejtat e autorit ose të drejtat e tjera përkatëse sipas pikës 11 të këtij neni, me një njoftim paraprak prej 6 (gjashtë) muajsh për ofruesin e shërbimit.
	F
	

	Paragrafi 5
	5. Kontrata midis ofruesit dhe mbajtësve të të drejtave të autorit ose të të drejtave të lidhura, ose ata që mbajnë çdo të drejtë tjetër mbi përmbajtjen e një shërbimi të përmbajtjes në internet, nuk do të kufizojë mundësinë për këta mbajtës të të drejtave të tërheqin autorizimin e përmendur në paragrafit 4.
	Pika 14
	14. Asnjë dispozitë kontraktuale nuk mund të kufizojë për një periudhë kohore ose të ndalojë të drejtat sipas pikave 6  dhe 12 të këtij neni.
	F
	

	Neni 6

Paragrafi 1
	1. Ofruesi i një shërbimi të përmbajtjes në internet të ofruar pa pagesë mund të vendosë të mundësojë që abonentët e tij, të cilët janë përkohësisht të pranishëm në një shtet anëtar, të kenë akses dhe ta përdorin shërbimin e përmbajtjes në internet me kusht që ofruesi të verifikojë shtetin e banimit të abonentit në përputhje me këtë Rregullore.
	Neni186/3

Pika 13

	13. Ofruesi i një shërbimi të përmbajtjes në internet që ofrohet pa pagesë mund të vendosë të mundësojë për abonentët e tij që janë përkohësisht të pranishëm në një shtet tjetër nga ai i rezidencës, të aksesojnë dhe përdorin shërbimin e përmbajtjes online me kushtin që ofruesi të verifikojë rezidencën e abonentit.
	F
	

	Paragrafi 2
	2. Ofruesi do t’i informojë abonentët e tij, mbajtësit përkatës të të drejtave të autorit dhe të të drejtave të lidhura, si dhe mbajtësit përkatës të çdo të drejte tjetër mbi përmbajtjen e shërbimit të përmbajtjes në internet, për vendimin e tij për të ofruar shërbimin e përmbajtjes në internet në përputhje me paragrafit 1, para se të ofrojë atë shërbim. Informacioni do t’i ofrohet me mjete që janë adekuate dhe proporcionale.
	Neni186/3

Pika 13

Paragrafi 2

	Ofruesi duhet të informojë abonentët e tij, mbajtësit përkatës të të drejtave të autorit dhe të të tjera të lidhura me to për vendimin e tij për ofrimin e shërbimit të përmbajtjes në internet, në përputhje me këtë pikë, përpara ofrimit të këtij shërbimi.
	F
	

	Paragrafi 3
	3. Kjo Rregullore do të aplikohet për ofruesit që ofrojnë një shërbim të përmbajtjes në internet në përputhje me paragrafit 1.
	-
	-
	-
	Nuk ka përafrim

	Neni 7

Paragrafi 1
	1. Çdo dispozitë kontraktuale, përfshirë ato ndërmjet ofruesve të shërbimeve të përmbajtjes në internet dhe mbajtësve të të drejtave të autorit ose të të drejtave të lidhura, ose ata që mbajnë çdo të drejtë tjetër mbi përmbajtjen e shërbimeve të përmbajtjes në internet, si dhe ato ndërmjet këtyre ofruesve dhe abonentëve të tyre, që janë në kundërshtim me këtë Rregullore, përfshirë ato që ndalojnë portabilitetin ndërkufitar të shërbimeve të përmbajtjes në internet ose e kufizojnë këtë portabilitet në një periudhë të caktuar kohe, do të jenë të pavlefshme.
	Neni 186/3

Pika 14
	14. Asnjë dispozitë kontraktuale nuk mund të kufizojë për një periudhë kohore ose të ndalojë të drejtat sipas pikave 6  dhe 12 të këtij neni.
	F
	

	Paragrafi 2
	2. Kjo Rregullore do të aplikohet pavarësisht nga ligji që është i aplikueshëm për kontratat e lidhura ndërmjet ofruesve të shërbimeve të përmbajtjes në internet dhe mbajtësve të të drejtave të autorit ose të të drejtave të lidhura, ose ata që mbajnë çdo të drejtë tjetër mbi përmbajtjen e shërbimeve të përmbajtjes në internet, ose për kontratat e lidhura ndërmjet këtyre ofruesve dhe abonentëve të tyre.
	Neni 186/3

Pika 14
	14. Asnjë dispozitë kontraktuale nuk mund të kufizojë për një periudhë kohore ose të ndalojë të drejtat sipas pikave 6  dhe 12 të këtij neni.
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	Neni 8

Paragrafi 1
	1. Përdorimi i të dhënave personale të përpunuara brenda kuadrit të kësaj Rregulloreje, përfshirë, në veçanti, për qëllime të verifikimit të shtetit të banimit të abonentit sipas Neni 5, do të bëhet në përputhje me Direktivën 95/46/EC dhe 2002/58/EC. Në veçanti, përdorimi i mjeteve të verifikimit në përputhje me Nenin 5 dhe çdo përpunim i të dhënave personale sipas kësaj Rregulloreje, do të kufizohet në atë që është e nevojshme dhe proporcionale për të arritur qëllimin e saj.
	-
	-
	-
	Nuk ka përafrim

	Paragrafi 2
	2. Të dhënat e mbledhura sipas Neni 5 do të përdoren vetëm për qëllimin e verifikimit të shtetit të banimit të abonentit. Ato nuk do të komunikohen, transferohen, ndahen, licencohen ose në ndonjë mënyrë të transmetohen ose zbulohen për mbajtësit e të drejtave të autorit ose të të drejtave të lidhura, ose për ata që mbajnë çdo të drejtë tjetër mbi përmbajtjen e shërbimeve të përmbajtjes në internet, ose për çdo palë të treta.
	-
	-
	-
	Nuk ka përafrim

	Paragrafi 3
	3. Të dhënat e mbledhura sipas Neni 5 nuk do të ruhen nga ofruesi i shërbimit të përmbajtjes në internet më gjatë se sa është e nevojshme për të përfunduar një verifikim të shtetit të banimit të abonentit sipas Neni 5(1) ose (2). Pas përfundimit të çdo verifikimi, të dhënat do të shkatërrohen menjëherë dhe në mënyrë të pakthyeshme.
	-
	-
	-
	Nuk ka përafrim

	Neni 9

Paragrafi 1
	1. Kjo Rregullore do të aplikohet gjithashtu për kontratat e lidhura dhe të drejtat e fituara para datës së aplikimit të saj, nëse ato janë të rëndësishme për ofrimin, aksesimin dhe përdorimin e një shërbimi të përmbajtjes në internet, në përputhje me Nenet 3 dhe 6, pas asaj date.
	-
	-
	-
	Nuk ka përafrim

	Paragrafi 2


	2. Deri më 21 maj 2018, ofruesi i një shërbimi të përmbajtjes në internet të ofruar kundrejt pagesës së parave do të verifikojë, në përputhje me këtë Rregullore, shtetin e banimit të atyre abonentëve që kanë lidhur kontrata për ofrimin e shërbimit të përmbajtjes në internet para asaj date.

Brenda dy muajve nga data kur ofruesi i një shërbimi të përmbajtjes në internet të ofruar pa pagesë fillon të ofrojë shërbimin në përputhje me Nenin 6, ofruesi do të verifikojë, në përputhje me këtë Rregullore, shtetin e banimit të atyre abonentëve që kanë lidhur kontrata për ofrimin e shërbimit të përmbajtjes në internet para asaj date.
	-
	-
	-
	Nuk ka përafrim
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	Deri më 21 mars 2021, dhe sipas kërkesës pas kësaj date, Komisioni do të vlerësojë zbatimin e kësaj Rregulloreje në dritën e zhvillimeve ligjore, teknologjike dhe ekonomike dhe do të paraqesë një raport përkatës para Parlamentit Evropian dhe Këshillit.

Raporti i përmendur në paragrafin e parë do të përfshijë, ndër të tjera, një vlerësim të aplikimit të mjeteve të verifikimit të shtetit të banimit të përmendur në Nenin 5, duke marrë parasysh teknologjitë e reja të zhvilluara, standardet dhe praktikat e industrisë, dhe, nëse është e nevojshme, do të shqyrtojë nevojën për një rishikim. Raporti do t'i kushtojë vëmendje të veçantë ndikimit të kësaj Rregulloreje mbi SME-të (ndërmarrjet e vogla dhe të mesme) dhe mbrojtjen e të dhënave personale. Raporti i Komisionit do të shoqërohet, nëse është e përshtatshme, me një propozim legjislativ.
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	-
	Nuk ka përafrim

	Neni 11
	1. Kjo Rregullore do të hyjë në fuqi në ditën e njëzetë pas publikimit të tij në Gazetën Zyrtare të Bashkimit Evropian.

2. Ajo do të zbatohet nga 20 marsi 2018.
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-
	-
	Nuk ka përafrim


